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Reforma obligacionog prava u Republici Srpskoj i  

Federaciji Bosne  i Hercegovine

I

U peridu od 31. avgusta do 2. septembra o.g. u Cavtatu je odrÿan seminar o
izradi novog zakona o obligacionim odnosima. Na seminaru su uøestvovali pred-
stavnici oba entiteta. Seminar je organizovala wemaøka vladina organizacija
GTZ koja ima sjediåte u Ministarstvu pravde Federacije BiH. 

1. Kao razlog donoåewa novog zakona o obligacionim odnosima od organiza-
tora seminara je istaknuto da je to obaveza utvræena Aneksom Deklaracije Vijeõa
za implementaciju mira, Brisel, 23. i 24. mart 2000. U ovom dokumentu utvræeno
je:

*ENTITETSKE SKUPÅTINE MORAJU NA USAGLAÅEN NAØIN
USVOJITI SLIJEDEÕE ZAKONE:...ZAKON O OBLIGACIJAMA I UGO-
VORIMA(JUNI 2001. GODINE).*

2. Ciq donoåewa Zakona o obligacionim odnosima je jaøawe trÿiåta u Bo-
sni i Hercegovini. Mi i danas imamo zajedniøko trÿiåte. U tom ciqu traÿi se
utvræivawe usaglaåenog teksta Zakona o obligacijama. Mi i danas imamo iden-
tiøne tekstove preuzetog jugoslavenskog Zakona o obligacionim odnosima koji je
i u Republici Srpskoj i FBiH mijewan i dopuwavan sliønim novim odredbama.
I pored postojawa sliønih, preteÿno identiønih tekstova sistemskog Zakona o
obligacioinim odnosima to nije doprinijelo funkcionisawu BiH zajedniøkog
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trÿiåta i intenzivirawu prometa roba, kapitala i usluga unutar BiH. To znaøi
da su problemi na drugoj strani. S jedne strane je istorijsko nasqeæe, jer je Bosna
i Hercegovina bila uvezana u jedinstveno jugoslovensko trÿiåte po kome su
robe, usluge i kapital slobodno cirkulisali. U BiH danas tome nije prepreka za-
konska regulativa obligacionih odnosa, veõ nasqeæena nezaokruÿenost BiH
privrede u smislu ranijeg pojma „nacionalne (republiøke) ekonomije“ kao i no-
vonastale ideoloåko-nacionalistiøke i administrativne prepreke i predrasu-
de prema dobrima, kapitalu i uslugama iz jednog entiteta u drugi i obratno.

Delegati iz FBiH su , prema svom internom dogovoru, na prvoj  sjednici
istakli svoj pauåalni zahtjev, suprotan Briselskom dokumentu, da se Zakon usvo-
ji na nivou drÿave, tj. BiH. 

Kao ciqeve buduõeg zakona, boqe reøeno skicu ili plan odnosno koncept,
profesor Russmann je predloÿio, åto smo kao prihvatqivo podrÿali, svoje sli-
jedeõe teze:

- Sveobuhvatan zakon o svim vrstama obligacija,

- Orijentacija prema potrebama ureæewa slobodne trÿiåne ekonomije,

- Uzimawe u obzir legitimnih interesa iz oblasti zaåtite potroåaøa u ok-
virima intervencija prihvatqivih za trÿiåte (napomiwemo da je preovladalo
da zaåtita potroåaøa dobije poseban zakon);

- Naslawawe na postojeõe tradicije oba entiteta (napomiwemo da se ovdje
misli kako na zakonska rijeåewa tako i na izgraæenu i uhodanu sudsku praksu po
svim pitawima obligacionih odnosa);

- Uzimawe u obzir i ugradwa preporuka EU i drugih internacionalnih orga-
nizacija koje su relevantne za obligaciono pravo,

- Ugledañe na holandski Zakon o obligacionim odnosima koji je donesen
1990. te je tako najmlaæi u Evropi.

Ove smjernice za rad koje su prihvatqive istaknute su samo na poøetku semi-
nara, ali su potpuno zanemarene kada je prof. Rusmann poøeo iõi u detaqe i pred-
lagati pojedinaøna zakonska rijeåewa za koja su mu kao uzor sluÿile odredbe-pa-
ragrafi wemaøkog BGB iz 1896. godine!

3. Kao metod rada na reformi obligacionog prava u BiH Briselski doku-
ment je jasno istakao USAGLAÅAVAWE zakonskih tekstova koji sada vaÿe na
podruøju entiteta i sa øim se naåa delegacija apsolutno sloÿila. GTZ je angaÿo-
vala wemaøkog profesora koji je odmah poøeo da iznosi svoju viziju buduõeg zako-
na i to potpuno novog, nevezanog za pravnu tradiciju i stawe entitetskog zakono-
davstva. Wegova je ambicija da pokuåa saøiniti nacrt-model evropskog zakona
koji bi bio uzor za zemqe Evropske Unije, a posebno tranzicijske zemqe Jugoi-
stoøne Evrope (prostor bivåe SFRJ) i Balkana. Øini se da je to preambiciozna
zamisao, jer samo tri zemqe evropske unije pripadaju germanskom pravnom krugu
(Wemaøka, Austrija i Åvajcarska) a ostale su romanskog i anglosaksonskog prav-
nog kruga. BiH jeste ranije bila baåtinik austrijskog prava, a donoåewem Zako-
na o obligacionim odnosima u naå pravni sistem je najveõim dijelom uneåeno
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åvajcarsko obligaciono pravo , ali i napredne pravne ustanove germanskog, ro-
manskog  i anglosaksonskog pravnog kruga. Po tome je vaÿeõi Zakon o obligacio-
nim odnosima (vaÿeõi  i u Republici Srpskoj i u Federaciji BiH)  najpribliÿ-
niji jednom modelu pogodnom za Jugoistoønu Evropu i zemqe koje obuhvata imple-
mentacija Pakta stabilnosti Jugoistoøne Evrope. Åto se tiøe ambicije da ovaj
moderni zakonski tekst o obligacijama bude preteøa evropskom modelu i podloga
za neki sveevropski model, to je pitawe za sveevropsku diskusiju.

 Na samom poøetku rada na reformi obligacionog prava unutar BiH doålo
je do potpune zamjene teza: umjesto usaglaåavawa Zakona o obligacionim odnosi-
ma koji vaÿi u oba entiteta u gotovo identiønim tekstovima sa zanemarqivim
razlikama koje je vrlo lako ukloniti propisanim metodom usaglaåavawa, u cen-
tar naåeg rada, po svemu sudeõi, doåla je reforma wemaøkog BGB. 

Nama u entitetima BiH  treba pruÿiti materijalno-tehniøku i organiza-
ciono-kadrovsku  pomoõ da usaglasimo beznaøajno razliøite tekstove Zakona o
obligacionim odnosima koji vaÿi u oba entiteta i da ga dopunimo sa nekim
odredbama koje spadaju u novi korpus evropskog prava i svjetskih standarda.

Oøito je da ovako pripremqen pristup ne odgovara metodu rada koji je zacr-
tan Briselskom deklaracijom koja je obaveza za vlasti entiteta. Mislimo da se
ne moÿe jednoj struønoj komisiji ostaviti tolika sloboda da potpuno preokrene
zadati model u svom vlastitom ciqu i afinitetu koji ima. Hipotetiøki uzevåi,
da je neka druga evropska zemqa, koja uøestvuje u implementaciji mira u BiH,
uposlila svoju vladinu agenciju a ova angaÿovala nekog åpanskog, danskog, ili
francuskog profesora i wegovog asistenta ovaj bi, vjerovatno,isto tako iskori-
stio priliku da realizuje neki svoj nerealizovan zakonski projekat reforme na-
cionalnog zakonodavstva, a mi u BiH bi dobili kopiju Åpanskog, Francuskog,
Italijanskog ili Holandskog zakona o obligacijama. Ovakav metod rada nama ne-
õe pomoõi niti õe nas pribliÿiti Evropi, jer sve evropske zemqe imaju svoje na-
cionalne zakone koji nisu meæusobno usaglaåeni osim åto pripadaju tradicio-
nalno razliøitim pravnim krugovima (germanskog, romanskog ili anglo-sakson-
skog pravnog kruga). Naå zakon je najmoderniji (osim Holandskog s kojim nas nije
prof. Rusmann upoznao, a koji je donijet 90-tih godina) i pripada korijenima ger-
manskog pravnog kruga, ali je najmawe pod uticajem wemaøkog BGB koji je i naj-
stariji na germanskom podruøju. Naå ZOO je najmoderniji , jer je uvaÿio dobre
strane zakona-modela iz ostalih pravnih krugova, tako da on moÿe posluÿiti
kao okosnica-model ili uzor za evropski prostor, prije nego li BGB iz 1896. go-
dine.

Za nas bi bilo prihvatqivo da nam se prezentira ono åto je novo u evrop-
skom pravu te da se nakon svestranog istraÿivawa i rasprave unesu izmjene u po-
stojeõe tekstove ZOO. Za nas je neprihvatqivo da se u potpunosti uniåti naå
moderni Zakon o obligacionim odnosima i da se gradi novi na naåem podruøju
koji poøiva na nama tuæoj pravnoj tradiciji, kako arogantno predlaÿu organiza-
tori ovog seminara. 
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Nama su potrebni obrazloÿeni prijedlozi novih i boqih rijeåewa, koje bi
pratili nauøni i struøni argumenti, kvalifikovana rasprava u nauønim i struø-
nim krugovima, a za koju, u kratkom roku za usaglaåavawe Zakona oba entiteta
nema uopåte vremena. 

Mi nismo uopåte protiv delovawa i aktivnosti jedne komisije koja bi radi-
la kontinuirano na reformi obligacionog prava i u kojoj bi znaøajno mjesto zau-
zimao i pomenuti wemaøki profesor, ali i mnogi jugoslovenski profesori koji
nisu niåta mawe obavjeåteni od wega o najnovijim procesima razvoja obligaci-
onog prava u Evropi i Svijetu. To bi donijelo stalnoj reformi obligacionog
prava, jer bi se mogli prodiskutovani, opåteusvojeni dijelovi zakonskog teksta
ugraæivati poznatom zakonodavnom tehnikom:-usvajawem zakona o izmjenama i do-
punama Zakona o obligacionim odnosima u usaglaåenom tekstu u Skupåti-
ni-Parlamentu oba entiteta.

4. Naåi prijedlozi i zakquøci  su bili slijedeõi:

-Da reforma bosansko-hercegovaøkog obligacionog prava u oba entiteta ide
koordinirano u dva pravca: s jedne strane, da se prati i aktivno uøestvuje u radu i
aktivnostima profesora Rusmann-a pod okriqem GTZ, a drugi i osnovni pravac
je: izrada usaglaåenog teksta Zakona o obligacionim odnosima øija bi okosnica
bio postojeõi Zakon o obligacionim odnosima koji sa zanemarqivim razlikama
postoji u oba entiteta i da se oko tog teksta postigne onaj ciq koji Briselska
deklaracija zahtijeva : da se kao usaglaåen na mjeåovitoj, meæuentitetskoj komi-
siji usvoji u predloÿenom roku (jul 2000) i da ga entitetske skupåtine-parla-
menti usvoje.

Svako drugaøije opredjeqewe znaøilo bi pravno-politiøki avanturizam sa
nesagledivim posqedicama. Cijenu ovog eksperimenta platili bi graæani i pri-
vrednici oba entiteta i pravosudni radnici kao i pravnici u privredi , jer bi
dobili potpuno nova zakonska rijeåewa na koja bi se trebali privikavati (uøi-
ti ) dugi niz godinam sa neizvjesnim rezultatima. Mi ne moÿemo u dogledno vri-
jeme da izåkolujemo struøwake koji bi znali potpuno nova rijeåewa jedne kquø-
ne grane pravnog sistema svake drÿave. Naåi graæani, privredni subjekti i sudo-
vi, kao i generacije pravnika åkolovanih i obuøenih za rad sa stoqeõima izgra-
æivanom pravnom terminologijom, pojmovima, institutima, naøelima i kon-
strukcijama i zakonskim rijeåewima koja su se pokazala kao apsolutno primje-
wiva u pravnom ÿivotu kako graæana tako i pravnih i privredno-pravnih subje-
kata i sudova.

Sigurni smo da niko od naåih vrhunskih pravnih struøwaka iz ove oblasti
kako iz SRJ tako i iz bivåih, sada samostalnih, jugoslovenskih republika ne bi
odobrio ovako brzo mijewawe teksta Zakona o obligacionim odnosima, bez obim-
ne pravno-teorijske i struøno-politiøke rasprave koju je nemoguõe organizovati
za tako sloÿene i krupne probleme u ovako kratkom roku. Lako je provjeriti da
nijedna bivåa jugoslovenska republika nije dirala u cjelinu Zakona o obligaci-
onim odnosima. Ni najstrasniji separatisti kakvi su bili Hrvatska i Slovenija,
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kada su iz sveg glasa zahvaqivali: „Danke Deutschland“ nisu se odrekli Zakona o
obligacionim odnosima znajuõi za wegovu vrijednost i modernost i komparativ-
nu prednost nad rijeåewima devetnaestovjekovnih kodifikacija.

Nemamo mi niåta protiv reformi i modernizacije, ali to je dug proces, i
tako se radi u evropskim zemqama a i na meæunarodom nivou, a nikako za par mje-
seci i na par sastanaka da se izbaci i izobliøi ono åto je vjekovima stvarano i
primjewivano. Mi nemamo niåta protiv novog ako je ono provjereno da õe fun-
kcionisati, ali ne moÿemo uzeti staro za novo i to tuæe staro umjesto naåeg mo-
dernog i dobrog rijeåewa. 

Naå EKSPERTSKI TIM smatra da se stalna komisija za reformu obliga-
cionog prava treba pojaøati sa najistaknutijim jugoslovenskim profesorima
prava kao åto su: Akademik, prof.dr Slobodan Peroviõ, prof.dr Jakov Radi-
åiõ, prof.dr Dragoqub Stojanoviõ i prof.dr Miodrag Orliõ i drugi istaknuti
jugoslovenski i svjetski civilisti.

5. Mi prihvatamo da se u reformisanom zakonu o obligacionim odnosima ra-
zradi naøelna odredba o zaåtiti potroåaøa po uzoru na direktive Evropske
Unije i da se potroåaøi izdvoje kao posebni subjekt obligacionih odnosa pored
fiziøkih i pravnih lica kako bi se odmah, prije donoåewa posebnog zakona o
zaåtiti potroåaøa ova materija uvrstila u naå pravni sistem.

II

U dosadaåwem radu profesor Russmann se oslonio na prvu kwigu wemaøkog
graæanskog zakonika iz 1896. godine,  tj. Opåti dio u kojem su normira statusno
pravo lica, zatim udruÿewa i zaduÿbine a pored toga i stvari (åto je kod nas
predmet posebnog zakona) a zatim slijede pravni poslovi, rokovi i zastara i raz-
ne vrste osigurawa åto je kod nas ureæeno Zakonom o obligacionim odnosima.
Drugi dio ovog prednacrta obraæuje kwigu drugu Wemaøkog Graæanskog Zakonika
koja normira obligaciono pravo.  To je kod nas ureæeno opåtim dijelom zakona o
obligacionim odnosima (nastanak obligacija, dejstvo, prestanak i promjene sub-
jekata u obligaciji). Prednacrt sadrÿi i vanugovorne obligacije ali nam nije
poznat izvornik po kojem je ovaj dio materijala pripremqen. Sve ova pitawa sa-
drÿi naå Zakon o obligacionim odnosima. Ova kwiga druga BGB ureæuje pojedi-
ne obligacione ugovore koji su kod nas ureæeni u posebnom dijelu Zakona o obli-
gacionim odnosima. Ovo øini treõi dio materijala kojeg nam je dostavio konsul-
tant pomenute wemaøke vladine organizacije za tehniøku pomoõ. Vlada Republi-
ke Srpske bi trebala imati u vidu da je najpraktiøniji naøin da se udovoqi krat-
kom roku koji zadaje Briselska deklaracija (juni 2001. godine) da entiteti usag-
lase postojeõi tekst zakona o obligacionim odnosima, otklone evenualne razlike
i suprotnosi koje su posqedica naknadnih izmjena i øiåõewa zakonskog teksta od
ideoloåkih primjesa, a da nastave rad na reformi obligacionog prava u Bosni i
Hercegovini koji je jedan ozbiqan i dugoroøan projekat.
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Ako bi se ponuæeni materijal od strane wemaøkog konsultanta promovisao
kao zakonski tekst bez nauøne, struøne javne rasprave za koju  u ovom periodu do
juna sigurno nemamo vremena i ako bi se on usvojio bilo na nivou entiteta od
strane entitetske skupåtine  ila nametnut od strane  OHR-a   ili na nivou drÿa-
ve BiH, za åto se zalaÿe boåwaøka strana mada je to suprotno Briselskoj dekla-
raciji, moÿemo pretpostaviti posqedice ovakvih akcija. Prva izloÿena vari-
janta nametawa ovog Zakona donijela bi "krovni zakon" na nivou BiH iz oblsti
graæansko-materijalnog prava åto bi otvorilo put i za ureæewe procesnih zako-
na i organizaciju pravosuæa unitarno za cijelu BiH jer bi svi sudovi bili duÿni
da primjewuju na jedinstven naøin takav zakon. Ovo bi potpuno promjenilo nad-
leÿnost entiteta predviæen Dejtonskim sporazumom. 

Druga posqedica nametawa ovakvog teksta koji se oslawa na Wemaøki Gra-
æanski Zakonik nosi u sebi suåtinske nedostatke. Unoåewe novih pravnih poj-
mova, novih pravnih rjeåewa, konstrukcija i ustanova koje su nepoznate  ili ma-
lo poznate naåim graæanima i privrednicima dovelo bi do znaøajnih problema u
svakodnevnom ÿivotu, pravnoj praksi i pravosuæu. 

Kada je Wemaøki Graæanski Zakonik bio usvojen, vactio  legis je iznosio øeti-
ri godine .

Samo za korektno jeziøko prevoæewe materijala koji se sada nalazi u vidu
teåko razumqivog a u dijelovima i nerazumqivog prevoda i wegovu pravniøku
redakciju odliønim  prevodiocima i pravnicima bio bi potreban intezivan vi-
åemjeseøni rad da naprave jedan upotrebqiv tekst. Pored toga Wemaøki Graæan-
ski Zakonik je normiran koriåtewem takozvane tehnike upuõivawa s jednog pa-
ragrafa na drugi  tako da ga moÿe koristiti samo obrazovan pravnik a nikako
laik a koji metod je u vaÿeõem Zakonu o obligacionim odnosima izbjegnut.

Zbog svih navedenih problema koje izaziva  ovaj nametnuti  i ubrzani pri-
stup izradi novog zakona o obligacijama i ugovorima  smatramo da vlada Republi-
ke Srpske treba da zauzme jasan stav o ovom pitawu i uøini ga dostupnim javnosti.
Osim toga potrebno je da sa Vladom FBiH  ocjeni sve reperkusije korjenitog mje-
wawa graæansko pravnih odnosa u jednoj drÿavi a koja promjena nema nikakve ma-
terijalne pretpostavke; da joj se nametne jedno pravo  primjereno druåtvu navik-
lo je na trÿiånu utakvimu i bespoåtenu konkurenciju   i kada nema nikakvih
ustavnih pretpostavki i razloga za jedan ovakav poduhvat. 

Wemaøki Graæanski Zakonik je delo koja ima izrazito burÿoaska obiqeÿja
i poøiva na naøelima liberalnog graæanskog druåtva. Naøela socijalne drÿave
nisu naåla svoje mjesto u ovom Zakoniku  i kada je Wemaøka nakon drugog svjet-
skog rata formirana kao moderna socijalna drÿava. Zbog toga je wemaøka drÿa-
va, u kojoj se BGB primjewuje i dan danas, prisiqena  da nuÿno prilagoæava  wego-
va rjeåewa  modernom vremenu  i svojim druåtvenim uslovima.Ona to nije øini-
la kodifikacijom, veõ je obligaciono pravo reformisala i prilagoæavala  dono-
åewem posebnih zakona. Teoretiøari prava procjewuju da je BGB  okrenut devet-
naestom vijeku mada je trebalo da  najavi dvadeseti vijek. Zakonik polazi od mi-
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sli o apstraktnom pojedincu, svemoõi voqe ugovornih strana i potpunosti pri-
vatne svojine.  A mi smo danas u dvadeset prvom vijeku.

Poznati wemaøki pravnik Anton Menger  koji je sa socijalnog stanoviåta
podvrgao kritici Wemaøki Graæanski Zakonik predloÿio je da Wemaøka odu-
stane od sopstvene kodifikacije i prihvati Åvajcarsku koja je kasnije doneåena,
jer se ona pribliÿila idealu socijalnog privatnog prava. Cjelokupna  materija
graæanskog prava je u Åvajcarskoj kodifikovana tako åto je obligaciono pravo
izdvojeno u poseban zakonik tako åto je trgovinska materija uåla u sastav obli-
gacionog prava.  Takav koncept  jedinstva obligacionog prava prihvaõen je i u na-
åem pravu Zakonom o obligacionim odnosima. 

Najzad, par rijeøi o radu na ovim velikim germanskim kodifikacijama. Prvi
nacrt Wemaøkog Graæanskog Zakonika je izradila jedna petoølana komisija for-
mirana 1874. godine.  Komisija je radila tako åto je odredila po jednog urednika
za svaku kwigu buduõeg zakonika.  Rad je bio dugotrajan i vrlo sistematiøan. Od
1875. godine do 1880. godine odrÿano je åest plenarnih zasjedawa  komisije sa 78
sjednica. O radu je saøiweno viåe od sedamsto zapisnika sa preko dvanaest hiqa-
da stranica. Prva komisija je prvi nacrt Zakonika dovråila 1887. godine nakon
dvanaest godina rada. Nakon toga izraæen je i drugi i treõi nacrt koji je 18. augu-
sta 1896. godine proglasio Car svojim ukazom i odredio da stupi na snagu 1. jauara
1900. godine poåto je bilo potrebno da se Wemaøka javnost, pravni krugovi i
privrednici  priviknu na norme ovog obimnog i dugo pripremanog dela.

Åvajcarsku metodu kodifikacije graæanskog prava, isto kao i Wemaøku me-
todu, nije odlikovala brzina nego paÿqivo postupawe i razmiåqawe o najpogod-
nijim rjeåewima. Tako je poslije ustavne reforme iz 1874. godine proteklo tri
godine raspravqawa o Nacrtu Zakonika o obligacijama u okvirima struøne ko-
misije . Zatim se pristupilo javnoj raspravi koja je potrajala dvije godine. 1879.
godine izraæen je konaøan tekst Nacrta Zakonika o obligacijama. 1881. je donijet
Åvajcarski Zakonik o obligacijama a stupio je na snagu 1883. godine.

Jugoslavenski Zakon o obligacionim odnosima, raøunajuõi od objavqivawa
Skice za zakonik o obligacijama i ugovorima koju je izradio profesor Mihailo
Konstantinoviõ i koja je objavqena kao izvanredno pravniøko delo 1969. godine,
pripreman je sve do 1978. godine kada je i donijet kao savezni Zakon. Profesor
Konstantinoviõ je predlog zakona  izradio  primjenom uporedno-pravnog metoda,
socioloåko-pravnog metoda i uvaÿavawem najboqih rjeåewa provjerenih u sud-
skoj i vansudskoj pravnoj praksi. Konstantinoviõevo delo obuhvatilo je ono åto
je najsavremenije u danaåwoj pravnoj teoriji i inostranim zakonodavstvima mo-
dernih drÿava i zbog toga je Zakon o obligacionim odnosima ocjewen najviåim
ocjenama kao izraz savremene tehnike izrade zakona o obligacijama i savremene
sadrÿine normi obligacionog prava.

Nama se øini da stvarni razlozi za ukidawe Zakona o obligacionim odnosi-
ma i odbacivawe wegovih rjeåewa ne postoje. Nikakve ustavne promjene nisu
uslovile  korjenitu reformu obligacionog prava po hitnom postupku. USAGLA-
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ÅAVAWE je tehnika koja ne podrazumijeva ruåewe Zakona o obligacionim od-
nosima i wegovu zamjenu jednim neizdiskutovanim i na temeqima Wemaøkog  Gra-

æanskog Zakonika zasnovanog radnog materijala. Zamisao profesora Rusmanna

da õe entiteti  odnosno Bosna i Hercegovina stvoriti uzorni model zakona na
koji bi se ugledale zemqe EU je preambiciozna i nerealna. Stoga je ovo jedan ek-
speriment øije posqedice ne moÿemo dovoqno sagledati, a u koliko bi se kroz
hitni postupak ovaj materijal proveo kroz zakonodavnu proceduru u Bosni i Her-
cegovini. Za sagledavawe vrijednosti ovog materijala koji izraæuje wemaøki

profesor potrebno je daleko viåe vremena  i organizovawa nauøne i struøne jav-
ne rasprave .

Pored sveg izloÿenog nameõe se i dilema da li opåti dio Nemaøkog Graæan-

skog Zakonika treba preuzeti u okvir Zakona o obligacionim odnosima  kao we-
gov uvodni dio ili ga donijeti posebno kao Zakon o osnovama graæanskog zakono-
davstva?  

III

U periodu od 19-24 odrÿan je drugi seminar posveõen realizaciji projekta
izrade dva nacrta Zakona o obligacionim odnosima za dva BiH entiteta. Ovaj ma-
terijal je naslovqen kao  Zakon o obligacionim odnosima, Nacrt zakona, izraæen
po nalogu GTZ-a (Wemaøko druåtvo za tehniøku saradwu od strane profesora
dr Helmut Russmann-a sa Univerzitet Saarland-a. Na prvoj stranici sadrÿaja ovaj ma-

terijal je nosio promjewen naslov koji je glasio :-Obligaciono pravo Bosne i
Hercegovine (Nacrt). Naåa delegacija je prigovorila da ovakav naslov ne odgo-
vara zadacima koje nalaÿe Briselska deklaracija tako da su organizatori semi-
nara ispravili naslovne stranice i stavili naslov;- Zakon o obligacionim odno-
sima Republike Srpske-.

U sistemu ovog materijala dominirao je sistem BGB-a i to: I Kwiga-opåti
dio koji sadrÿi sedam odeqaka:1. lica u pravu,2. opåte odredbe o stvarima, 3. o
pravnim poslovima, 4. o rokovima i terminima, 5. o zastarjelosti, 6. o vråewu
prava i 7. o davawu obezbjeæewa. 

Profesor Russmann je preuzeo i II Kwigu-Obligaciono pravo iz BGB-a. Dak-
le, osnov sistematike i najveõi broj pravnih normi u ovom materijalu bio je pre-
uzet iz BGB-a, wemaøke pravne teorije i sudske prakse u interpretaciji profe-

sora Russmann-a, uz preuzimawe odreæenih direktiva evropske unije i meæuna-
rodnih konvencija o ugovornom pravu, te pojedina rijeåewa novog Holandskog za-
kona o obligacionim odnosima.

Doslovno iznesen, sadrÿaj dosada zavråenog materijala Nacrta Zakona o ob-
ligacionim odnosima koji je predloÿio profesor Russmann izgleda ovako podi-
jeqen po naslovima:
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KWIGA 1 (OPÅTI DIO)

Naslov 1   Pravne norme i primjena prava
Naslov 2   Vråewe prava i ispuwewe obaveza
Naslov 3   Osobe
Naslov 4   Predmeti imovine i dobra
Naslov 5   Poslovna sposobnost
Naslov 6   Izjave voqe i pravni poslovi
Naslov 7   Uslov i odreæivawe vremena
Naslov 8   Zastupawe
Naslov 9   Pristanak i odobrewe
Naslov 10   Izraøunavawe roka
Naslov 11   Zastarjelost
(obuhvata ølanove 1-150)

KWIGA 2 (OBLIGACIONI ODNOSI)

Naslov 1   Obligacije uopåte
Naslov 2   Novøane obaveze
Naslov 3   Pravo zadrÿavawa
Naslov 4   Ispuwewe
Naslov 5   Kompenzacija
Naslov 6   Odricawe i sjediwewe
Naslov 7   Smetwe izvråewa
Naslov 8    Docwa povjerioca
Naslov 9   Prelazak potraÿivawa i prava
Naslov 10   Preuzimawe obaveze i ugovora
Naslov 11   Viåe duÿnika i povjerilaca
Naslov 12  Opåte odredbe o naknadi åtete
Naslov 13    Vanugovorno pravo odgovornosti (a. Opåte odredbe, b. Odgovor-

nost za lica i stvari, c. Odgovornost za neispravne proizvode, d. Odgovornost za
reklamu koja dovodi u zabludu, e. Odgovornost za motorna vozila, ÿeqeznice i
postrojewa,

Naslov 14   Obavezni odnosi iz nekog drugog osnova osim nedozvoqene radwe
ili ugovora (a. Poslovodstvo bez naloga, b. Pravo bogaõewa)

Naslov 15  Pravno-poslovno zasnivawe obligacionih odnosa   (a. Opåte
odredbe, b. Nastanak ugovora, c. Sadrÿajno oblikovawe ugovora)

Naslov 16   Ukquøivawe i kontrola opåtih uslova poslovawa
Naslov 17   Ugovor u korist treõih
Naslov 18   Dvostrani ugovori
Naslov 19   Kapara i ugovorna kazna
Naslov 20   Odstup, pravo opoziva i vraõawa
(od ølana 151-441)
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KWIGA  3   (POJEDINI UGOVORNI OBLIGACIONI ODNOSI)

Naslov 1   Kupoprodaja, razmjena (a. Opåti propisi, aa. Posebne vrste kupo-
prodaje/ -Kupovina na probu,-Ponovna kupovina,-Preøa kupovina,- Kupoprodaja u
kojoj uøestvuju poduzetnici-trgovaøka kupoprodaja,-Kupoprodaja potroåaøkih
roba, b. Razmjena)

Naslov 2   Poslovi na kuõnim vratima
Naslov 3   Ugovori o povremenom stanovawu (Time-sharing-ugovori)
Naslov 4   Kreditni ugovor, ugovor o posredovawu kredita (a. Opåti propi-

si, b. Potroåaøki kreditni ugovor, c. Ugovor o posredovawu kredita)
Naslov 5   Darovawe
Naslov 6   Najam (a. Opåte odredbe, b. Posebni propisi za najam nekretnina,

c. Posebni propisi za najam stambenih prostorija
Naslov 7   Zakup
Naslov 8   Lizing
Naslov 9   Zakup zemqe
Naslov 10   Pozajmica(posudba)
(od ølana 442-624).

U radu drugog seminara postignuti su slijedeõi rezultati;
-Iz Kwige 1 Opåteg dijela izostavqene su stvari, jer se radi o materiji Za-

kona o osnovnim svojinsko - pravnim odnosima øije reformisawe tek predstoji.
Zakquøeno je da zadatak naåe dvije entitetske komisija nije da pravimo graæan-
ski zakonik ili dva entitetska graæanska zakonika, nego da reformiåemo Zakon
o obligacionim odnosima i donesemo usaglaåene tekstove ovog zakona na nivou
oba entiteta. To je naiålo na protivqewe naruøilaca nacrta zakona koji su
istakli da mi treba samo da se upoznamo sa ponuæenim tekstom a ne da vråimo
wegovu kritiku. Mi smo se tome usprotivili i kao plod ovog koncepcijskog suko-
ba izaåao je ustupak da se prihvati Kwiga prva-opåti dio koja je zapravo opåti
dio graæanskog zakonika i sadrÿi opåta prava za sve graæansko-pravne odnose
koje sadrÿi BGB, a koji nisu samo obligacioni. To je doålo do izraÿaja u prvom
ølanu ovog nacrta u kojem se ureæuje: Ovim zakonom ureæuju se osnovi obligacio-
nog prava i obligacioni odnosi koji nastaju iz ugovora, prouzrokovawa åtete,
sticawa bez osnova, poslovodstva bez naloga, jednostrane izjave voqe i drugih
zakonom ureæenih øiwenica.

Mi smo ponovno istakli naåe uvjerewe da je Wemaøko druåtvo za tehniøku
pomoõ, koje je Wemaøka vladina organizacija, doålo da nam pomogne u smislu mo-
dernizacije naåeg prava i pribliÿavawa evropskim dostignuõima i promjenama
vezanim za direktive EU. Meæutim, na naåe zaprepaåõewe, rukovodilac projek-
ta iz GTZ, dr Doris Alder nas je pokuåala razuvjeriti da se radi o jednom projek-
tu koji je do te mjere savråen da õe ga prihvatiti sve tranzicijske zemqe Jugo-
istoøne Evrope, jer je on tako savråen da õe biti uzor-model zakona i za sve
evropske zemqe. Prigovorivåi ovakvom utopistiøkom optimizmu spoznali smo
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da se nesporazum krije u tome åto tehniøke sluÿbe GTZ nisu profesoru Ru-
ssmann-u obezbijedili Wemaøki ili engleski prevod naåeg Zakona o obligacio-
nim odnosima iz 1978. godine sa kasnijim izmjenama i dopunama. Sretnom igrom
sluøajnosti , jedan uøesnik seminara je donio prevod Zakona o obligacionim od-
nosima koji vaÿi u SRJ na engleski koji datira iz 1997. godine. Profesor Ru-
ssmann je odmah prihvatio da se upozna s ovim tekstom i nakon toga je ostatak
vremana proveden u kudikamo konstruktivnijem radu, jer je profesor prihvatio
da preuzme sve one odredbe ZOO koje su bile potpunije i modernije nego li regu-
lativa u BGB-u. Tako je nastavak rada protekao u kombinovawu ponuæenog mate-
rijala i rijeåewa ZOO uz intenzivne i dugotrajne diskusije i pretresawe svakog
pojma. Time je prihvaõen i naå zahtjev da se naåa prisutnost pretvori u proces
reformisawa naåeg Zakona o obligacionim odnosima i wegovu modernizaciju, a
ne u reformisawe BGB-a. Kao rezultat ovog zaokreta u radu seminara nastao je i
novi raspored materije koju treba da obuhvati Kwiga 1-Opåti dio, kako slijedi:

OSNOVNA NAØELA
OSOBE
POSLOVNA SPOSOBNOST
IZJAVA VOQE I PRAVNI POSLOVI
ZAKQUØIVAWE UGOVORA
USLOV I ODREÆIVAWE VREMENA
IZRAØUNAVAWE ROKA
ZASTUPAWE
PRISTANAK I ODOBREWE
OBLIGACIJE UOPÅTE
DVOSTRANI UGOVORI
SADRŸAJNO OBLIKOVAWE UGOVORA
OPÅTI USLOVI POSLOVAWA
UGOVOR U KORIST TREÕEG
KAPARA I UGOVORNA KAZNA
ODSTUP I PRAVO OPOZIVA I VRAÕAWA
SMETWE IZVRÅEWA
DOCWA POVJERIOCA
VIÅE DUŸNIKA I POVJERILACA
PRELAZAK POTRAŸIVAWA I PRAVA
PREUZIMAWE OBAVEZE I UGOVORA
NAKNADA ÅTETE
VANUGOVORNO PRAVO ODGOVORNOSTI
STICAWE BEZ OSNOVA
POSLOVODSTVO BEZ NALOGA
JAVNO OBEÕAWE NAGRADE
HARTIJE OD VRIJEDNOSTI
ISPUWEWE
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KOMPENZACIJA
PRAVO ZADRŸAVAWA
ODRICAWE I SJEDIWEWE
ZASTARJELOST
Kao åto se vidi sada je uspostavqen jedan Opåti dio zakona koji se treba bo-

qe sistematizovati tako da bi u posebni dio uåli samo imenovani ugovori. Za
sada je izdiskutovana petina naslova ovako koncipiranog opåteg dijela uz voæe-
we zapisnika i protokola koji õe biti dostavqeni prije nastavka rada koji se
planira za posqedwu sedmicu u martu.

Poåto se radi o jednom sloÿenom poslu koji ne trpi nasiqe, brzinu i poli-
tizaciju smatramo da smo tek na poøetku posla i oøekujemo blagovremene  i do-
bronamjerne savjete, upozorewa i preporuke od pravniøke javnosti Savezne Re-
publike Jugoslavije.


